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PANTOGRAFO A CONTROLLO NUMERICO
PER MARMI, GRANITI,

NUMERICALLY-CONTROLLED PANTOGRAPH
FOR MARBLE, GRANITE AND CERAMICS.
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Centro di lavoro per fresatura, foratura, contornatura, ribassatura, scrittura, lucidatura e scolpitura.
Gesteuertes bearbeitungszentrum zum fräsen, bohren, konturbearbeiten, vertiefen, schreiben, 
polieren und modellieren.
Centre d'usinage pour fraisage, percage, detourage, surbaissement, ecriture, polissage et sculpture.
Machining centre for milling, drilling, profiling, sinking, engraving, polishing and sculpting.
Centro de trabajo para fresado, perforación, perfilado, rebaje, escritura, pulido y esculpido.

Magazzino portautensili 12+12. (Macchina 4 assi 10+10).

Werkzeug 12+12. (4- achs-Maschine 10+10).

Magasin porte-outils 12+12. (Machine 4 axes 10+10).

Tool magazine 12+12. (4 axis machine 10+10).

Almacén portaherramientas 12+12. (Maquina de 4 eies 10+10).

Puntatore laser per facilitare 
il posizionamento di battute 
e ventose.

Punktierlaser zum präzisen 
Positionieren der Anschläge 
und Vakuumsauger.

Pointeur laser pour faciliter 
l’installation des butées et 
ventouses.

Laser pointer for the vacuum 
cups positioning.

Marcador láser para facilitar 
el emplazamiento de los 
topes y las ventosas.

Ampio piano di lavoro in alluminio spessore 20 mm, pensato anche per facilitare il carico e lo 
scarico del materiale.

Großzugig dimensionierter Arbeitstisch zum einfachen Auf- und Abbänken. Auch gedacht, 
un das be- und entladen des materials zu erleichtern.

Grand plan machine pensé aussi pour faciliter les chargement e le déchargement du 
matériau à traitee.

Wide working table; also thought to facilitate the loading and unloading of the material to be 
machined.

Amplia mesa de máquina también pensado para facilitar la carga y descarga del material 
que se procesa.

La ditta COBALM si riserva di modificare a proprio giudizio i dati tecnici esposti a scopo di miglioramento senza darne preavviso. I dati indicati nel presente depliant sono da considerarsi puramente indicativi.
We reserve the right to modify at our sole discreption the indicated technical data in order to improve. The data supplied in this catalogue must be considered for your reference only.
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Mandrino
Electrospindle
Electro-Spindel

Struttura galvanizzata a caldo
Hot-dip galvanized

Feuerverzinkt

Tastatore Materiale
Material Probe

Acciaio inox
Stainless steel

Edelstahl
0,208 m3

208 L

E


